
туальность совершенна, они непрерывно приводят нечто в движение. Но нет движения без 
двигателя. Чтобы двигательное действие этих чистых актов было непрерывным, нужно, 
чтобы непрерывными были также движение и движимые вещи. Значит, мир несомненно 
всегда существовал и всегда будет существовать. Короче говоря, длительность мира во 
времени — вечна. Но это еще не все. Так как эти акты свободны от потенциальности, то 
они свободны и от материи. Следовательно, это — нематериальные субстанции. Сколько 
их? Мы предполагаем, что их столько, сколько нужно для объяснения первых движений 
— причин всех других движений во Вселенной. К сожалению, астрономы не пришли к 
согласию относительно числа этих движений, однако общепринято, что их тридцать 
восемь: по пять для каждой из высших планет (Сатурн, Юпитер и Марс), пять для Луны, 
восемь для Меркурия, семь для Венеры, одно для Солнца (если рассматривать его как 
движущееся по эксцентрической сфере, а не по эпициклу) и одно для сферы, 
охватывающей мир, то есть для тверди. Возможно, есть еще девятая сфера, но это не 
очевидно. Если есть тридцать восемь движений, то есть и тридцать восемь двигателей. 

Как эти двигатели вызывают движение, если сами они неподвижны? Дело в том, что для 
того, чтобы приводить в движение, им не нужно ничего, кроме существования. Движение 
каждой сферы рождается вследствие желания, испытываемого ею к чистому акту, от 
которого она зависит. Она движется сама по себе по направлению к нему. Чтобы понять 
это движение, вспомним, что двигатели являются нематериальными актами, то есть 
интеллигенциями, и что соответствующая сфера желает их мысли. Следовательно, 
необходимо, чтобы каждое небесное тело обладало не чувствами и воображением, как 
ошибочно полагал Авиценна, но по крайней мере рассудком и чтобы этот рассудок 
испытывал интеллектуальное желание своего неподвижного двигателя. Представляя себе 

мысль этой интеллигенции как благо, передающее ему ее совершенство, небесное тело 
желает достичь самого совершенного состояния, на которое способно. А так как движение 
ему дороже неподвижности, ибо движение — это жизнь тел, оно непрерывно движется. 

Акты, движущие небесные тела, придают им не только движение, но и формы, благодаря 
которым каждое тело приобретает свою сущность. Если бы их движение посредством 
интеллигенции прекратилось, то ни у одной планеты не было бы больше формы, так же 
как и у нас не было бы больше души, если бы деятельная интеллигенция перестала 
действовать. Таким образом, двигатели являются в некотором смысле вечно 
действующими причинами небесных тел, ибо «их формы суть не что иное, как идеи, 
которые делаются двигателями этих небесных тел». Но как эти двигатели являются 
объектом их желания, также они являются и их целью, а значит, и их конечной причиной. 
Следовательно, двигательные интеллигенции суть конечные причины, воздействующие на 
небесные тела и двигающие их, тогда как последние движутся благодаря мыслительному 
желанию, которое они испытывают к этим двигателям. 

Рассмотрим теперь двигатели в их взаимоотношениях. Сферы, которым они сообщают 
движение, расположены иерархически — от Луны до тверди — в соответствии с их 
величиной и скоростью движения. Их двигатели расположены также в иерархическом 
порядке. Следовательно, все эти отдельные начала должны сойтись в первоначале, 
которым является первый обособленный двигатель. Эта иерархия достоинств отражает 
лишь иерархию их взаимозависимости внутри порядка причинности. В самом деле, все 
они суть начала, поскольку образуют один род начал. Во всяком роде вещи 
иерархизируются в соответствии с более или менее совершенным способом реализовать 
определенный тип этого рода. В роде «горячий» вещи являются более или менее горя-
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